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Issandas armastatud sobrad! 
Jeesus ütleb: Mina olen tulnud tuld rois­

kuma maa peale ja mis ma enam tahaksin, 
tui et see ju põleks. Luuka 12:49. 

Siin näete pilti ühest Jeesuse tuletikust, 
mis ta 50 aasta eest Rootsist üle mere meie 
maale roiskas, selle suure Vaimuliku ärkamise 
süütamiseks, mis praegu meel edasi kestab, 
missuguse armuaja lapsed meie ka oleme. 

Olgu siin mõni sõna öeldud selle armsa 
Jumala sulase elust ja tööst Issanda roima» 
mäel. 

Thoren, prantsuse rahrousest pärit, ausast 
ja haritud perekonnast, sündis Rootsis 21. okt 
1843. Oli enne oma ärkamist elaw, elurõõ­
mus ja teistest lugupeetud noormees, aga 
roaünu poolest pime. — 20 aasta wanadu-
ses arvas Jumal ta roaimu silmi ja walas ta 
hingesse oma armastust. Ta andis ennast ter-
roelt Issandale ja soorois Jumala riigi töö­
tegijaks saada, mis ka sündis. 

Kristuse armastusest aetud läks ta Stock­
holmi linnas Ew. Fosterlands Stiftelseni (Isa­
maa asutus) roälis missioni kooli, et paganate 
misjonääriks saada. Jumala tee oma noore 
sulasega oli teine. 

Rootsimaa usklikud olid juba kaua meie 
maa ärkamise eest Jumalat palunud ja nüüd 
oli palrue kuulmise tund tulnud. Jumala 
imelikkude eeltööde ja tee Valmistamise järele 
saatis nimetud missioni Eestseisus oma kolm 
noort missionääri, Thoreni, Osterblomi ja 
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Vergsteni, suwel 1873 Eestisse, siinse rootsu 
koolide õpetajateks ja missioni tööle. 

Osterblom sai Wormsi ja Bergsten Nais­
saare, kus nad töötasid suure õnnistusega. 

Thoränile asutati Noarootsi rootsi semi-
naar, mis sel samal aastal awati 8 õpilasega. 
Kaheksma aastase hoolsa ja õnnistuserikka töö 
järele oli ta oma nõrga terwise tõttu sunnitud 
jäädawalt oma siinse töö põllult lahkuma ja 
kõikide kurwastuseks kewadel 1881 oma pere­
konnaga Rootsi tagasi minema. 

Pärast töötas ta weel mõni aeg Saksa­
maal meremeeste missionäärina ja elab nüüd 
Rootsis, oma laste juures. Abikaasa, kes mis­
sioni põllul hoolega pühapäewakoolis töötas,, 
ja wanem tütar on juba koju läinud. 

Kolm korda on Thorsn pärast meel siin 
käinud oma sõpru Vaatamas ja kinnitamas. 

Thoren oli haruldase lahke ja meeldiuia ise­
loomuga, ladusa ja armsa kõnega, mis kõikide 
peale head mõju awaldas, ligitõmbarua jõuga. 
Usuelu oli sügaw ja eeskujulik. Ta kõndis 
alati Jumalaga ja oli Waimule sõnakuulelik. 
Ta palus tihti, rääkis ikka Jeesusest, armastas 
palju laulda ja oli õnnelik. Ta armastas kõiki 
ja oli kõikidest armastatud. Ta juures leiti 
kõik need Kal. 5:22 s. nimetatud Viljad. 

Mõtelge oma juhatajate peale, kes teile 
Jumala sõna on rääkinud, pange tähele nende 
elamusi otsa ja käige nende usu järel. Ebr. 13:7. 

Meie soowime oma elatanud ja Väsinud 
isaliku Vennale mailist eluõhtut ja rahulist 
uinumist tema Viimasele unele. 
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Missioniiiir T. E. Thor6n 
lahkus Noarootsist mai tuul 1881. a. 



Esimene ärkamine Noarootsis. 

Pimedus kattis maad ja pilkane pime 
mhwast. Awalikud olid Kal. 5:19-21 nime­
tatud liha teod. — Walgus igawesest päikesest 
kaotas pimedust. 

Esimised walguse kiired, püha tule sädemetega, 
langesid Thoreni õpilaste ja tema juures pal-
wetundides käijate südametesse. Need said 
pärast walguse edasikandjateks igasse ääre, küla­
desse, üle terwe kihelkonna. 

Tulega soolatud lihtne tunnistus ristilöö­
dud Kristusest, meeleparandamisest ja kutsu­
mine Jeesuse juure, mõjus wägewaste noorte 
ja wanade südamete peale. Meeleheitlikus sü­
gamas patutundmise ahastuses hakkasid mitmed 
armu järele kisendama, mis enamiste mitte 
kaua ei tuurinud. 

Patu walus waewlewates hingedes sündis 
warsti uus inimene, uue südame ja uute tund-
mistega. Wanad asjad olid mööda läinud, 
kõik oli uueks saanud. Uus süda, uus elu. 
Seda kallist jumaliku rõõmu ja rahu, mis nüüd 
südant täitis, ei saa kirjeldada. Selleks puu-
duwad sõnad. Seda Võib ainult maitsta, aga 
mitte mõista. Uue elu awaldusi wõiks Võr­
relda Taaweti 45 laulu algussõnadega: M n 
süda keedab Välja head sõna, mu tehtud laul 
on kuninga auks; mu keel on usina kirjutaja 
raud sulg. Ja Jeesuse sõnadega: Selle ihust 
pearoad elama mee jõed jooksma. Ioh. 7:38. 

Kaunid Vaimulikud laulud, mis Thorön 
Rootsist kaasa toonud, mis nüüd ka eesti kee­
les olemas, kõlasid nüüd igal pool ärkanud 
hingede rõõmsatest südametest. Igaüks oli kui 
üks elam Talle kiitus, taewase Talle pulma 
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rõõmu ette maitsmises. Nüüd algas missioni-
ja hingede peastmise töö. Wälismissioni heaks 
tehti käsitööd, mis enampakkumise teel ära 
müüdi ja kauni summakese aastas sisse tõi. 
Pühapäewakoolid seati sisse, mis ärkanud Ven­
nad pidasid ja osalt Thoreni koolisõbra, missio-
näär Falki, juhatuse all olid, kes ka lühikest aega 
Noarootsis töötas. Palroetunde peeti tihti ja 
igas külas. Jumala sõna ja Vaimulikku kir­
jandust loeti hoolega. Omawahel kõneldi Ju­
mala suurtest armu töödest. Joomine, tantsi­
mine, suitsetamine j . m. jäid iseenesest maha. 
Kõik joogikohad kihelkonnas kuiwasid ära. 
Kõigil Jumala lastel oli üks süda ja üks meel, 
ühesuguse waatega ja kõigis ühendud. Õnnis 
aeg ja õnnelik rahwas. Wäga kahju, et see 
ikka nii ei jäänud. 

Noarootsist laienes ärkamine naabri kihel­
kondadesse, kus ta tugewam oli Wormsis, Haap­
salus ja Ridalas, iseäranis W. wallas. Sealt 
edasi teiste kihelkondadesse ja linnadesse. Ta 
kestab praegu meel mõnes paigas edasi ja on 
tuhanditele meie rahwa seast peastmiseks saa­
nud. Jumalale tänu selle püha tule ette, mis 
nii kaua meie maal on põlenud. Oh, et see 
kaua meel põlema jääks; sest pimedust on roeel 
Väga palju. 

Usklikkude ühine armastuse töö olgu ja jää­
gu nüüd seda tuld õhutada ja edasi kanda. 
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Mõni sõna ärkamise juubeli 
päewast. 

Tuletage enestele meele endised päeroad, 
millal teie olete Valgustatud Ebr. 10:32. 

Jumala tähtsa armutöö mälestuseks peeti 
Vormsis 12-mal ja Noarootsis 26 aug. k. a. 
50 aastane ärkamise juubeli ehk tänu püha, 
millest palju Jumala lapsi mitmest kihelkon­
nast ja mitmest ususeltsist ühelmeelel osawõtsid 
ja rõõmuga mälestasid. 

Pidulik teenistus Noarootsi kirikus algas 
pühapäeroa hommikul kell 10 ja kestis kella 
6-ni. Õpetajad ja Vennad kõnelesid roaheldi 
rootsi ja eestikeeles Jumala suurtest armuloo­
dest meie maal läinud 50 a. jooksul. 

Sooja ja tänuliku südamega mälestati 
onnist minewiku ja kutsuti rahwast meeleparan­
damisele ja usklikud ühisele Jumalariigi tööle. 
Pidu kaunistasid kenad koorilaulud. Pidu oli 
õnnistud ja jääb unustamata. Terwitustele-
grannn saadeti ThorHnile. Eebr. 13:8. 

Enn järgnewad wäljawõtted kahest Thoreni 
kirjast, saadetud nende ridade kirjutajale ja 
terwituse piiblisalmid juubileumi kogudusele 
Eesti ja Rootsi keeles. 

Olgu need kallid mälestussalmid meile 
juhatuseks ja usu kinnituseks eluteel Isa maja 
poole, kus meie loodame oma armast isaliku 
wenda näha saada. 

Thoreni endine õpilane J . K. 
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Esimene t ir i . 
Landökroona 26 juulil 1923. 

Kristuses Jeesuses armastatud wend! Tänan 
kirja ette, mida täna kätte sain. Ukfipäinis 
Jumala sees on mu hing wait. See rõõmus­
tab mind wäga, et mu sõbrad Eestis mind 
rõõmuga mälestawad ja mind näha soowiwad. 
Ma lasen neid selle eest tänada. Mu süda 
seisab alati soe mu esimese tööpõllu Vastu 
armastuses. Ioh . 15 : 7 -14. Ma saadan sõp­
radele üks sõna Jeesuse poolt, nimelt Ioh. 
8:31,32. Jeesuse sõnade sisse jäämisega on 
meie terme elu hea käekäik ühendatud. 

Sinna tulla ei ole mul Võimalik, aga ütle 
sõpradele, et ma armastan endise muutmata 
armastusega neid, kes Kristuse sees on. 

See oli 21. augustil 1873, kui ma Noa­
rootsi tulin, ja sel päewal saab nüüd 50 aas­
tat täis. 

See aasta on minul üks imelik missioni 
aasta. 21. okt. saab 80 a. mu sündinu-
sest, 60 a. sest ajast, kui Jumal mu waimu-
silmi awas, ja 50 a. kui mind kutsuti Jumala­
riigi töösse Noarootsi. Issand on mulle näi­
danud, et ta on mind oma kätesse märkinud 
sest minuga on läinud Taaweti 23 laulu järele. 
Temale olgu igaroene au I Jah, tema on see, 
kes täidab oma tõotust. Ies. 46:4. 

Termita kõiki, kes mind mäletawad, Noa­
rootsis, Tallinnas ja mujal Eestis. 

Sinuga Jeesuse osasaamises ühendatud wend: 
Thoren. 
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Teine tiri. 

Laudslroona 29 juulil 1933. 
Armas wend Jeesuse sees! 

llhel hommikul, kui ma ärkasin, ütles Waim 
mulle, et ma pidin armsa juubileumi kogudu­
sele Noarootsi weel mõned piibli salmid saatma. 
Mu tähendan nad üles selles järjekorras, kuidas 
Waim neid mulle andis. Minu sõnad olen 
ma wälja jätnud, sest et need nii Vähe Väärt 
on. Issanda sõnad on igawene elu ja jaa­
mad igaweste. See on see sõna, mis meid 
kannab aasta aastalt, ja mis on elu leib. 

Tuleta sõpradele meelde, et ma lahkumise 
ajal 1881 a. andsin neid Jumala ja tema 
armu sõna hooleks, kes wägem on üles ehitama 
ja neile andma pärandust kõikide seas, kes on 
pühitsetud. Ap. t. 20:32. 

See sõna on olnud mu jalale lambiks ja 
malguseks mu jalgtee peal. See on hoidnud 
mind mlllwamises ja palumises need 60 aastat, 
mis ma olen oma Jumalaga kõndinud. See 
on ka mu manaduse õhtu päikeseks, mis mind 
surma marju orust läbi malgustama saab. 
Kiitus olgu Jumalale selle selge ja muutmata 
walguse eest!!! 

Olge nüüd kõik kõige soemalt terwitatud 
Jeesuse rahus teie roana Venna poolt. 

Thoren 
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Pidulikule kogudusele Noa­
rootsis, sel 26. augustil N)23. 

A r m a s t a t u d usu V e n n a d j a õed! 
W a i m u tä ius t s o o w i n ma t e i l e . 

Tema täiusest oleme meie kõik Võtnud küll 
armu armu pärast; — sest arm ja tõde on 
Jeesuse Kristuse läbi tulnud. Ioh. 1 : 16, 17.— 

Sellepärast hõisake Iehoowale kõige maade 
rähmad. Teenige Iehoowat rõõmuga, tulge 
tema ette rõõmsa lauluga. Õppige tundma, 
et Iehoowa Jumal on; tema on meid teinud 
ja mitte meie ise, omaks rahwaks ja oma kar 
jalambaiks. — Sest Iehoowa on hea, tema heldus 
kestab igaweste ja tema tõsidus põimest põb 
meni. Laul. 100. — Igawene eln on Ju­
mala armuand Kristuse Jeesuse, meie 
Issanda sees. Room. 6: 23. — Jumal on 
meile igawese elu annud; jn seesama elu on 
tema Poja sees. Kellel Poeg on, sellel on elu. 
1 Ioh. 5: 11, .12. — Sellepärast, armsad! 
Olge ikka rõõmsad Issandas; taas ütlen inina: 
Olge rõõmsad! Teie järelandmine saagu teata 
maks kõigile inimestele; Issand on ligi. Ärge 
muretsege ühtigi, waid laske kõiges oma palu 
mised palwe ja õhkamise läbi tänuga Imna-
lale teada saada. Siis Jumala rahu, mis 
ülem on kui kõik mõistus hoiab teie südameid 
ja teie meeli Kristuse Jeesuse sees. Wilipp. 4: 
4—7. Sellepärast ehitage endid tui Jumala 
ärawalitud, pühad ja armastatud, südameliku 
halastusega, heldusega, alaudusegu, tasanduseqa, 
pika meelega; — Aga peale kõige selle ehtige 
endid armastusega, see ou õige tugew side. 
Ja Jumala rahu Valitsegu oma Võiduauniqa 
teie südametes, seks olete teie ka kutsutud 
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ühe ihu sees ja olge tänulikud. Kristuse sõna 
elagu rohkeste teie seas kõige tarkusega; õpe­
tage ja manitsege iseendid mängu- ja kiituse 
lauludega; ja muu Vaimuliku lauludega; laul­
ge kauniste Issandale oma südames. Ja kõik, 
mis teie iial ette wõtate teha sõna ehk tööga, 
seda tehke kõik Issanda Jeesuse nimel ja tänage 
Jumalat ja Isa tema läbi. Kol. 3: 12—17. — 
Kui Iehoowa on mu karjane, siis ei ole mulle 
ühtigi waja. Noore rohu maade peale asutab 
ta mind, ta saadab mind hingamise mee juure. 
Ta jahutab mu hinge, ta saadab mind õiguse 
jälgede peale oma nime pärast. Ka siis kui 
ma käin surmawarju orus, ei karda ma kurja, sest 
et sina minuga oled; sinu kepp ja su sau, 
need trööstiwad mind. Sa Valmistad mu 
ette ühe laua mu Vaenlaste nähes; sa roõiad 
mu pead õliga, mu karikas on hästi täis. 
Headus ja heldus aga pearoad mind taga aja­
ma kõige mu eluaja, ja ma jään Iehoowa kotta 
kauaks ajaks. Taaw. l. 23. — Jah, seal, 
Iehoowa kojas, saawad Jeesuse sõbrad kokku 
üürikese aja pärast. 

Hingagu Jumala ülirohke õnnistus Teie 
ja Teiega Jeesuse usus ühendatud wenna peal. 

T. E. Thoren. 
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Misjonär T. E. Thorsn 
tema 80 n. wannduses. 
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Mü lil M>« I. t. IÜ»M Ilin. 
slcrivet t i l l sin torre elev ^j. X., 2Nss2Sn6e 
6sn 2N<11î 2 väelcel86N8 juQelle8t pä I^uc^ö. 

I^äre orocler i ^65U8! 

rin morgen, <iä jaZ^ valcnade, sade anden, 
att jag' 8lcu11e 82n6a 6en lcära jut)eleuin8 
torsainlin^en pä I^luelcö tler2 8pralc. ^2^ 
liar nu 8att upp «lem i cisn orcininz-, 8om 
an6en ZÄV 6em; om <äu vi l l vicl t i l l läl let 
läsa upp clem. lVlina c»r6 bar jaZ^ lätit nt?-
diiva, tv 6e aro 82, oveääntli^a. l-lerren8 
orcl aro evi^r l iv oeli viiva evinnerliZ-en. 
Det är dett2 c>r6, 8vm boiler 088 uppe trän 
är t i l l ar> 8om oröcl. ?aminn clein oin, att 
jag- vicl initt av8lcecle andetallde 6em ät 
du68 nä^8 orcl, 8c»cu lörmar devara 6em t i l l 
arvscielen i ljuset. ^ ,p. Z°. 20, 32. Detta 
orci bar varit mina tötter8 lvelcta oeb ett 
lju8 02 niin 8t i^, oeb liallit m i ^ valcancie 
oeb decljancle i «16332 60 ären, 8om jaZ^ 
van6rat meci Ou<1, oeil det är 6et, 8om är 
min altc>N8 8ollju3 oeb slcall Iv82 iniz- Z^snoin 
dö688l(u^^2N8 62!. (^ud vare lov lör detta 
lclara 08vil<liZ-2 l ju8! 

1'2elca vännern2 lör der28 lial8ninz-. 
Varen nn alla pä det varmaste tläl8ade 

i ^68u tr id trän panile 
' l l ioren. 

I^andslcrona, den 31 juli 1923. 
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I^ill l68tl0r82InlinA6N P2 l>lu<:l<ö. 

Den 26 2U3U3t 1923. 

^I8l<2de trc)88V3l«)N! 

A.nden3 tulltiet ön8l(2r j2^ i lder! 

^,v ll2N8 lul l i iet ll2va vi alla kätt, ocri 
näd tör nad ; tv naden oeli 8anninZ-en 
lcoinnio Z^enom ^68U8 Kri8tu8. ^c»n. 1: 16, 17. 
Därtör l iöjen judel t i l l Herren, 2Ü2 länder. 
Idanen Herrsn ined L^lädje, lcominen intör 
nan8 an8ilcte ined tröjderop. kornimmen, 
att Herren är d u d . r-lan liar ^ jort 083, ocb 
iclce vi själva, t i l l sitt lollc oeli t i l l tär i 8in 
njord. (^än i nan8 portar ined taelc8ä<Fel8e, 
i lians ^ärdar ined lov ; taelcen ii0N0m, lo-
ven nans namn. I^v l-lerren är Z^od, nan8 
nad varar evinnerli^en oen lian8 trota8tiiet 
iran 8läl<t6 t i l l slälcte. ?8. 100. — (iud3 ^ava 
3r eviz-t l iv i rvri8tu8 ĵe8U8, var l-Ierre. 
I^oin. 6: 23. (^ud liar Z^ivit 088 eviz^t l iv, 
oeri detta l iv är i lian8 5on. Den 80in liar 
5onen, nan liar livet. 1 ^ol i . 5 : 11, 12. — 
Darlör, äl8lcade: tröjden eder i Herren al l-
t i d ; äter sä^er jaZ :̂ kröjden eder. Uder 
salctinodi^liet varde IcunniZ- lör alla inän-
ni8l<c>r. Herren är nära. r laven inZsen oin-
sor^, ut2n l ldr2 5n8lcninZ-2r V2re lcunni^2 
intör d n d i 2 l l t ^enoin alcallan ocb dön 
ined tael(3ä^6l86; oen (Iud8 t r id , 80in över-
Z-är allt törständ, 3lcaII devara üdra lijärtan 
aen l ldra tanlcar i Kri8tu8 ^63U8. t^il. 4 : 4—7. 
Ildäden Uder därtör, 3280in (^uds ntlcorade, 
neliZ-2 oeli a l l a d e , en njärtliZ^ d2rinriärtiZ-
net, ini ldl iet, ödrnjul^net, 82lctmodi^N6t, länZ^-
lnodi^l iet. — rVlen över 2llt dett2, ildäden 
t^der lcärlelcen, soni är lulllcc>mli^neten8 l)2nd. 
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Ocb Kristi tr id re^ere i Hdr2 njart2n, t i l l 
villien l oelc ären l<2ll2de i en lcropp, octl 
V2ren t2el(8amm2. I^aten Kristi ord ril^li^en 
do idland üder, lären oeb lormanen varr 
andra i 2ll vl8dom med p8almer, lov8an^e-
oeti andeli^a visor oeli sjun^en t i l l Herrens 
ära i Udra njärtan. Oel i allt vad I Z-ören 
med ord eller z-ärninz-, det ^ören 2llt i 
Herren ^esu N2inn, oen taelcen (^ud t^ader 
Z^enom nonom. Ko i . 3: 12—17. — Dä Her-
ren är min lierde, slcall intet lattas mi^ . 
r lan later miZ- vila pä Z°röna änZ^ar, lian tör 
m i ^ t i l l vatten, där ja§ linner ro. 1-lan veder-
lcvielcer min själ> ban leder miZ- pä ratta 

« vä^ar tör 8itt namn8 3lcull. Om ja^ oelc 
vandr2r i dödsslcuz-^ans dal, lrulctar jaZ' intet 
ont, tv du är med m i ^ ; din lcäpp oeli stav 
trösta miZ-. Du dereder tör miZ- ett Kord i 
mina lienders äsvn; du smorjer mitt nuvud 
med olja oen later min oäg-are flöda över. 
(avdnet allena8t oen nad slcola tölja miZ^ i 
alla mina livsda^ar oen jaZ' slcall ater la do 
i Herrens lius evinnerli^en. ?s. 23. — Där 
slcola alla ^esu vänner motas etter en lcort 

s litsn t id . 
Vi le nu duds rilcaste välsiz-nelse över 

Uder oen l lder i ^esu tro löroundne vän. 
7. H. "sboren. 
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